
 

 

       April 2023 

CHRIST HAS RISEN FROM THE DEAD!  
By Abp. Hovnan Derderian, Primate  

 Once again, the church proclaims the good tidings of Christ's             
resurrection, which fills our souls with unfathomable joy. Words are unable to 
express the inscrutable mystery of Christ's resurrection, which brings us        
renewed life through faith. Through the "Golden Chain" of Lenten Sundays, 
spiritual reflection, and prayer, our spiritual journey leads us to Holy Easter. 
This not only brings us closer to God but also prompts us to adopt and live the 
new life in the likeness of Christ, cleansed from the stains of sin. This is the 
true essence of the resurrection of Christ, which can and will work miracles in 
our lives if we commit to living by it.  
 Holy Easter invites us to live a prayerful life so that we may feel God's 
divine touch and become peacemakers and children of light in the spirit of     
forgiveness. Thus, we can create the New Church with faith, love, and hope. 
Today, our message to you is this: Live life with hope and become                
embodiments of love through words and deeds. When life is void of Christian 
virtues, it becomes a hollow space where materialism may breed. Material    
riches are corruptible and transient, yet Christian values reflect what is sacred 
and divine. Look at the people who dwell in darkness. The kindle of God's love 
has extinguished in them, and the significance of Christ's resurrection is        
distorted in them. The dormant seeds of the divine can revive only through the 
power of prayer. Solitary prayer alone with the Lord is powerful. It enlightens 
our hearts, souls, and minds. Prayer with the community, however, is most  
powerful. When we pray in the church with our faithful brothers and sisters, the 
resurrected Christ is revealed through our prayers. Together, we become part 
and parcel of the mystery of resurrection.  
 We direly need Easter renewal in our national life – be it in Armenia or 
in the Diaspora. The everyday challenges weigh heavily on us, and our souls 
wither from the gusty winds blowing from right and left. In order to withstand 
those winds, we need empowerment and inspiration stemming from the faith of 
our forefathers. In their testimony of faith, we see the radiating love of God, 
influencing their families, churches, and communities at large. We cannot 
change the world, but we can change ourselves. We can influence our families 
by instilling Christian values in the hearts of our children and encouraging them 
to live prayerful lives. The more we are challenged, the more we must rely on 
our faith, especially on the mystery of resurrection. Every time we find         
ourselves in the snares of evil, we must make the sign of the cross and find 
strength in the crucified and resurrected Christ.  
 Every time we proclaim the resurrection of Christ by saying, "Christ is 
risen from the dead; blessed is the resurrection of our Lord and Savior Jesus 
Christ," we declare the defeat of the evil one. The more we draw on our faith, 
the more we banish sin away from us. Today, we boldly announce that we are 

 
 

Bible Readings 
 

April 2  Matt. 20:29- 
           21:1-17 
April 9   Mark:16:1-8 
April 16  John 1:1-17 
April 23  John 3:1-12 
April 30  John 5:24-30 
 



the children of the resurrected Christ. We have been the adopted children of Christ from the beginning of time, 
when we embraced Christianity as our state religion. Our forefathers lived by their Christian faith, thus sur-
mounting every obstacle that stood in their way.  
 Our prayer and hope are that we can emulate the faith of our ancestors and live life through the mystery 
of Christ's resurrection, defeating death and embracing life.  

CHRIST HAS RISEN FROM THE DEAD! BLESSED IS THE RESURRECTION OF CHRIST!  
Prayerfully, Abp. Hovnan Derderian, Primate  
Western Diocese of the Armenian Church of North America and Mexico  

St. Vartan Hosts Scouts 
 The Walnut Creek Scouts 
Chapter held a sleepover event at the 
St. Vartan Church John Marukian 
Hall on Saturday, March 4, 2023.  
The next morning, the scouts pre-
pared breakfast in the church kitchen 
and attended Divine Liturgy or Ar-
menian School classes and the chil-
dren’s   sermon in the sanctuary. 

Thank You St. Vartan AYCO 
From Oakland City Council President Nikki Fortunato Bas 

 Shoutout to youth doing amazing work in the community! For the past few 
months, young adults from St. Vartan Armenian Apostolic Church ACYO (Armenian 
Church Youth Organization) have been collecting warm clothing and raising money to 
buy necessities for care bags for those in need this winter.  
 On the morning of Saturday, February 11, 2023, these young adults got together 
and assembled 50+ bags containing warm jackets, socks and gloves, along with healthy 
snacks and useful items like toothbrushes, sunscreen and flashlights. Youth organizers 

also included personally written notes inside each bag- which they packed themselves. Through collaboration 
and partnership, the bags will be distributed via East Oakland Collective to those in need in the Oakland          
community. Keep up the good work of helping to make Oakland a better place for ALL residents! 

 #LoveLife #Service #PeoplePoweredGovernment 

 



Donations 
St. Vartan Church Parish Priest and Council gratefully acknowledge the following donations: 

Lawrence Chang Retaining Wall Fund—Douglas Taylor, Carole Chang 
In Honor of Edward Jamgotchian’s Birthday—Seta and Nararet Jindoian, Ara and Hasmig Gregorian  
(Choir Fund), Charles and Ophelia Menzigian (Choir Fund), Vartan and Silva Baksarian (Choir Fund) 
In Honor of Stephanie Dominguez’ Birthday—Seza and Dana Dominguez 
Stewardship Fund Donations—Yeghia and Ana Apkarian, Ara and Angel Azizian, Seza nad Dana 
Dominguez, Jack Aslanian 

In Memory  
† Greg Tcherkoyan 

Seta Khatchikian 
† Albert Odabashian 

Jon and LeeAnn Williams 
† Ed Barber 

David Tateosian (Armenian Humanitarian Aid) 
† Hampo and Arsine Chichmanian 

Seza and Dana Dominguez 
† Nadya Migirdyan (Istanbul) 

Vrej and Maida Mehkalian, Mari Gamitian 
† Alfonse Zakher 
Yeghia Apkarian 

St. Vartan Raises Funds for Earthquake Relief for Armenians 
 St. Vartan Church collected $3,000.00 through our Armenian Humanitarian Aid Fund to assist         
Armenian victims of the earthquakes in Turkey and Syria. Our thanks to our generous donors listed and all 
those who donated anonymously:  
 Lorraine Peters, Seza and Dana Dominguez, Christiane Balouny, Dave Tateosian, Don and Lisa      
Manoogian, David and Viviane Madajian, Carol Steinberg, Marcus and Diane Combs, Gregory Partamian, 
Vartkes and Kerrie Avakian, Hagop and Elizabeth Tatoian, Fr. Krikor and Yn. Anoush Zakaryan, Elizabeth 
and Ron Ojakian, Suzanne Diers, Yvonne Minasian, Arto and Nadya Yagjian, Madeline Sharafian, Peter 
Gazaryan, Mirta Arsenian Cali, Sara Cumbelich, Archie and Nelli Azizian, Zaven and Anahit Shahbazian, 
Thea Farhadian. 

Church Humor 
 A country preacher decided to skip services 
one Sunday and head to the hills to do some bear 
hunting. As he rounded the corner on a perilous twist 
in the trail, he and a bear collided, sending him and 
his rifle tumbling down the mountainside. Before he 
knew it, his rifle went one way and he went the other, 
landing on a rock and breaking both legs. That was 
the good news. The bad news was the ferocious bear 
was charging at him from a distance, and he couldn't 
move.  
 "Oh, Lord," the preacher prayed, "I'm so sorry 
for skipping services today to come out here and hunt. 
Please forgive me and grant me just one wish: Please 
make a Christian out of that bear that's coming at me. 
Please, Lord!" 
 That very instant the bear skidded to a halt, 
fell to its knees, clasped it paws together and began to 
pray aloud right at the preacher's feet: "Dear God, 
bless this food, I am about to receive.”  





Saturday, April 1 
On Saturday, April 1, the ACYO will meet at 11 am at the Church Hall to make palm crosses for Palm Sunday 
and bake goodies for the Easter Sunday ACYO Bake Sale for Artsakh. 
 
Saturday, April 1 
Hye Camp Registration Opens 
Camper registration begins at 10am. Dates and registration deadlines for Hye Camp have been announced! For 
more information on HyeCamp, visit hyecamp.com. 
 
Sunday, April 9 
The ACYO will hold a bake sale on Easter Sunday, April 9, 2023, with ALL proceeds going to Artsakh relief 
efforts! 

ACYO UPCOMING DATES AND EVENTS: 

Nicole will submit an Easter Sunday Bake Sale Flyer 



Ordinary Saints: Holy Apostles and Holy Martyrs 
 Saints and martyrs loom large in Armenian Christian spirituality. We look up to them; but could we ever be like them? Is 
saintliness an unattainable ideal? Or something more ordinary? 

* * * 
 "Peter was sitting in the outdoor courtyard when a maid came up to him and said, “You too were with Jesus the Galilean.” 
But he denied it before everyone, saying, “I don’t know what you mean.” … After a little while the bystanders came up and said to 
Peter, “Certainly you are also one of them: your accent betrays you.” Then he began to invoke a curse on himself and to swear, “I do 
not know the man!” Immediately the cock crowed—and Peter remembered the saying of Jesus: “Before the cock crows, you will 
deny me three times.” He went outside, and wept bitterly." (Matthew 26:69-75) 
 Christ’s resurrection is our great story of victory, our assurance of triumph. God’s love for mankind won the contest against 
man’s age-old enemies, Sin and Death. The faithful declare their share in that victory when they announce: Christ was raised from 
the dead. 
 But to read the gospels, one is struck by the aura of failure that overhangs the figures in the resurrection story. Consider the 
situation of the disciple Peter. In a supreme moment of decision, he denies even knowing Jesus, the teacher he has followed for three 
years. It’s a revealing failure of discipleship—and worse, of friendship. 
 Yet Peter is clearly not a venal or evil man; in many ways he merely does what anyone else would do in the same situation. 
Peter’s failure merely proves how ordinary he is. 
 The all-too-ordinary disciple has plenty of company in the Easter story. Along with Peter’s denial, we witness the tearful 
despair of Mary Magdalene outside the tomb; the discouragement of the disciples on the road to Emmaus; the skepticism of Thomas; 
the terror of the main body of disciples hiding out in the upper room. We are tempted to ask: What are these stories doing in the  
Gospel at all? 
 Scripture offers no direct answer to this question; but it does lead us to an observation. The great Easter message of hope, 
redemption, and new life was Christ’s gift to the world. But to carry it forward into the world, Jesus entrusted his gift to messengers 
like these: the flawed and fearful, the discouraged and doubtful. Ordinary people, whose only distinction was that they had borne 
witness to something beyond understanding. 
 How remarkable it is to realize that these were the earliest Christian saints! For eventually, Peter and the rest became     
martyrs for Christ. They were individuals of no special distinction. But in light of our Lord’s resurrection they found the inner 
strength to stand with him, and not to deny him, in the end. “Saint” is the name we give to such people. 
 Sainthood has become a subject of renewed interest in the Armenian Church. The canonization in 2015 was a great       
milestone for our nation; but like all weighty moral undertakings, it did not occur without questions. Good and serious people     
questioned whether it was possible to acknowledge such a large company of people as saints of the church. Indeed, one can say with 
certainty that the vast majority of Genocide martyrs—people we now regard as saints—were flawed or otherwise unremarkable in 
their lives, apart from the circumstances of their sainthood. 
 But now, after living in the consciousness of these “new” saints, perhaps we can find guidance in the Gospel account of 
those who witnessed the resurrection. 
Who could live a saintly life? 
 The saints are indeed ordinary people. But far from being an obstacle to our understanding, the very ordinariness of the 
saints is what makes them examples—permits them to be aspirational figures for us. If they were superhuman beings with seamlessly 
virtuous lives, we might admire them; but we would have a ready excuse, an alibi, for failing to live up to their example. Realizing 
that they were ordinary people—men and women just like us—places the responsibility to live saintly lives directly on our shoulders. 
 This is surely one of the great moral revolutions Christianity brought into the world. To the imperial pagan world of Christ’s 
time, heroes were the offspring of gods—an unattainable distinction. The spectacle of heroic suffering—tragedy—was meant to 
make ordinary men tremble, while encouraging them to rest satisfied that, as mortals, they were beneath the notice of the careless 
pagan divinities. 
 Contrast this with the Christian saints, who have arisen from every station of life, and often are not even recognized as    
special until some moment of crisis. Their stories are meant to expose the deceit and injustice underlying the world around them—
and to disrupt our own self-satisfied appraisal of the world around us. Their suffering is heroic not because it defies unfeeling gods, 
but because it imitates the experience of God’s Son—who lived, felt and suffered alongside his children, out of love for them. 
 This miraculous reality is the gift that all the saints embraced. However ordinary their lives may have been, carrying 
Christ’s resurrection in their hearts magnified them. When their moment of decision came—whether in the         Apostolic Age, in 
1915, or even today—they refused to deny their Lord. 
 It falls to us to accept our own role in this drama. As the Gospel shows, Christ entrusted his message of faith, love, and re-
demption to people no       different from us. Carrying it forward has been the work of dozens, hundreds, millions of faithful individ-
uals—our own ancestors among them. That gift now rests in our hands, and whether it continues to be carried forward through     
another century is largely up to us. 
 Let that thought guide us, as we experience the season of Christ’s    resurrection in the company of our sainted Genocide 
Martyrs, and affirm with them the everlasting truth that Christ was raised from the dead. 
                By Christopher H. Zakian EDACNA 
 

Հայոց Ցեղասպանության հիշատակին 
«Եթէ մոռացայց զքեզ, Երուսաղեմ, մոռասցի զիս աջ իմ, կցեսցի լեզու իմ ի քիմս իմ՝ 

թե ոչ յիշեցից զքեզ» (Սաղմոս 137։5-6) 
 Դարերի խորքից արձագանքում են Սաղմոսերգուի կարոտավառ ու ողբանվագ երգի ելևէջները. «Եթե 
մոռանամ քեզ Երուսաղեմ, թող ձեռքս չորանա, և եթե չհիշեմ քեզ, թող մեխվի լեզուս իմ քիմքին»։ Այսպես է 
հիշողությունների և երազների օրոցքում մխիթարության ու հանգստության օթևաններ գտնում բռնադատվածի 
տառապյալ հոգին:  
 Մեր հիշողություններն ու երազներն, այսօր, սիրելի քույրեր և եղբայրներ, մեզ տանում են ոչ հեռավոր 20-րդ 
դարասկիզբ, երբ համայն աշխարհը փոթորկված էր պատերազմական լայնածավալ գործողություններով: 
 Համաշխարհային խառնաշփոթի մեջ տեղի ունեցավ մեր ժողովրդի մեծագույն ողբերգությունը՝ Հայոց 
Ցեղասպանությունը՝ Մեծ Եղեռնը, որի խորհրդանշական թվագրումը մեր ժողովրդի հավաքական հիշողության մեջ 
դրոշմված է 1915 թվականի ապրիլի 24-ով։ Այս ժամանակներում Օսմանյան կայսրության կողմից սառնասիրտ 



դաժանությամբ պատմական Հայաստանի արևմտյան հատվածում իրագործվեց հայության ցեղասպանությունը։  
 Սոսկալի ոճրագործությանը զոհ գնացին ավելի քան մեկ և կես միլիոն հայեր, բազմահազար բռնի 
տեղահանվածներ քշվեցին սիրիական անապատներ, ամենուր ոչնչացվեցին կամ պղծվեցին հայկական             
հոգևոր-մշակութային ժառանգության դրոշմները, հայկական ինքնությունը դարձավ դատավճիռ։ 
 Հայոց սոսկալի ջարդերից անցել են ավելի քան հարյուր տարիներ. ցավի տառապանքի, նվաստացման, 
հուսախաբությունների, բայց նաև ամոքման ու վերականգման տարիներ։ Սոսկալի ջարդերի սահմռկեցուցիչ 
տեսարանների առջև համրացած աշխարհը, սակայն, տակավին համընդհանուր ու համարժեք դատապարտության 
չի արժանացրել ցեղասպանության հանցագործությունը:  
 Ցեղասպանությունը մեր ժողովրդի նկատմամբ շարունակվում է նաև այսօր և այնքան ժամանակ, քանի դեռ 
չեն վերացել մեր ազգին հասցված հոգևոր, հոգեբանական, բարոյական ու նյութական ահռելի կորուստների 
հետևանքները։ 
 Հայոց Ցեղասպանության հանդուրժումը, դրա կոծկումը կամ ժխտումը համարժեք դարձավ նոր 
ցեղասպանությունների խրախուսման ու քաջալերման։ Հայտնի իրողություն է, որ այս անպատժելությունից 
ոգեշնչված նացիստները իրագործեցին հոլոքոստը։  
 Հանդուրժել մեղքը, նշանակում է ոչ միայն դառնալ հանցակից, այլև ճանաչել դրա օրինաչափությունը, 
նվիրագործել մեղսագործությունը, հանցագործությունը դարձնել կենսակերպ և հարբերությունների պարզաբանման 
գործիք։ 
 Մեր ժողովուրդը պատմական իր առաքելության ճանապարհին մերժելով մերժել է ոճրագործությունը։ 
Այլատյացության մեղքը երբեք բույն չի դրել մեր հոգիներում, այլոց ազատությունների և համոզումների հանդեպ 
թշնամանքի որոմը երբեք չի ծլարձակել հայոց հոգու անդաստաններում։ Սա է քրիստոնեական մեր ինքնության սիրո 
շաղախը և բովանդակությունը։  
 Ցեղասպանության ոճրագործությունից հետո անգամ մեր ժողովուրդը երբեք չի կորցրել սիրելու իր 
առանձնահատուկ կարողությունը։ Մենք ցավ ու մորմոք ունենք մեր հոգում, բայց ոչ երբեք ատելություն։ Մեր 
պահանջատիրությունը հավատարմությունն է ցեղասպանության նահատակների սուրբ հիշատակին և ոչ երբեք 
թշնամանք ու ատելություն ոճրագործների նկատմամբ։ Ահռելի ոճրագործությունը չի չարացրել մեր ժողովրդին:  
 Ուրանալ, մոռանալ, չհիշել ցեղասպանության նահատակներին՝ նշանակում է ժխտել սեփական 
ինքնությունը, հրաժարվել արժանապատվությունից և, վերջապես, նշանակում է ուրանալ հենց Իրեն՝ Աստծուն։ 
Աստվածային սիրո պատգամի իրագործումը երբեք ու երբեք չի ընդգրկում ազգային և հոգևոր ինքնությունից 
հրաժարվելու ճանապարհով այլոց հաճելի դառնալու ձգտում։ Ներողամտությունն ու սերը չունեն ոչինչ ընդհանուր 
վախվորած հարմարվողականության և թուլակամ մորթապաշտության հետ։ Մեր նահատակները մեր ուժն են և մեր 
զորությունը։ Այնքան ժամանակ, որքան կպահպանենք հավատարմությունը մեր սուրբ նահատակներին, այնքան 
ժամանակ, քանի դեռ կպայքարենք ցեղասպանության աղետալի հետևանքների վերացման համար, ահա ճիշտ 
այդքան ժամանակ մենք կշարունակենք մնալ հավատարիմ մեր ինքնության և արժանի ժառանգը՝ մեր նահատակված 
հայրերի։ 
 Ցեղասպանության մտովի ժխտումն անգամ և կամ անտեսումը հանցակցություն է ցեղասպանների հետ։ Դրա 
համար նահատակների հիշատակի նվիրական այս օրը սաղմոսերգուի հետևողությամբ ուխտերգ է դառնում 
համազգային մեր պոռթկումը՝ «Ով սուրբ նահատակներ, եթե մոռանանք ձեզ, թող չորանան մեր ձեռքերը, և եթե 
չհիշենք ձեզ, թող մեր քիմքերին մեխվեն մեր լեզուները»։  

 Սիրելի քույրեր և եղբայրներ վրեժխնդրությունը չէ մեզ առաջնորդող գաղափարը։ Եկեղեցին՝ որպես 
Աստվածային կառույց, ճշմարտության բացահայտման ճանապարհով փրկության առաջնորդելու իր առաքելության 
մեջ առանձնահատուկ հանձնառություն ունի նաև՝ առարկայորեն ու ճշգրտորեն գնահատելու պատմական 
իրադարձությունները՝ առանց տրվելու աշխարհիկ նպատակահարմարություններին։ Եկեղեցին պարտավորված է 
գործել մի տիրույթում, ուր աննվազ են ջանքերը՝ արդարության վերականգնման համար, մի տիրույթում, ուր 
ճշմարիտ ախտաճանաչողությունը զուգակցվում է հոգևոր խնամքի հետ՝ մեղսագործի զղջմանը, հատուցմանը և 
արդարացմանը հասնելու համար։ «Սիրել բարեկամին և սիրել թշնամուն» աստվածապարգև պատգամները միշտ 
զուգորդված են սիրիր ինքդ քեզ քրիստոսատուր նախերգանքով: Ասված է՝ «Սիրիր ընկերոջդ այնպես ինչպես քո 
անձը»: Այս պատգամով է, որ այլոց սիրելու՝ քրիստոնեական սիրո չափասահմանը դառնում է այն սերը, որ տածում 
ենք ինքներս մեր նկատմամբ։ Սեփական անձի հանդեպ ունեցած այս հարգանքն ու արժանապատվության զգացումն 
է, որ քրիստոնյային օժտում է այլոց սիրելու կարողությամբ։  
 Ցեղասպանության սուրբ նահատակների նվիրական հիշատակի առջև ուխտի այս օրը մենք պարտք ունենք 
մեր նախնիների, մեր սերունդների և Աստուծո առջև՝ հաղթահարելու սիրո ու ներողամտության ճգնաժամը 
ներազգային մեր կյանքում: Լոկ կեղծիք են ու խաբեություն այլոց սիրելու մեր հավաստիացումները, երբ չունենք սեր 
ինքներս մեր, մեր ազգի զավակների ու մեր եղբայրների նկատմամբ: Նվիրական հիշատակի այս առավոտ իմ հոգու 
խորքերից Քրիստոսի անունով դիմում եմ ձեզ՝ թափանցելու համար ձեր հոգու խորքերը. ամուր պահենք մեր 
հայկական ինքնությունը, չտրվենք քաղաքական ու գաղափարական այլածին հոսանքներին, ամեն ինչից առաջ և 
ամեն ինչից վեր մաքուր պահենք հայրենիքի սրբազան տարածքը օտարամուտ բարքերից ու կենսակերպից: Մեզ չեն 
ների մեր նահատակները և չի ների մեզ ինքը՝ Աստված, եթե ոչնչացնենք թանկարժեք այն ավանդը, որ մեզ 
փոխանցվել է Աստծուց և պահպանվել սերունդների զրկանքներով ու զոհաբերությամբ:  
 Մեր հայացքը այս պահին ուղղելով դեպի երկինք՝ հայցենք մեր սուրբ նահատակների բարեխոսությունը մեր 
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երկրի խաղաղության ու ապահովության համար, պատմական արդարության հաստատման համար: Աղոթենք 
միասնաբար, որ հարուցյալն Աստված առատորեն օրհնի ու շնորհազարդի մեր ժողովրդի զավակներին ամենուր և 
առաջնորդի նոր ձեռքբերումների ու հաջողությունների:                            .............................................................. 
                   Գերաշնորհ Տ. Արշակ եպիսկոպոս Խաչատրյան 
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St. Vartan Ladies Society 
Holy Thursday Lenten Luncheon 

Thursday, April 6  - 12 noon 

Following Memorial of the Last Supper Service at 10:30 am 

Luncheon is complimentary for all. 

After the luncheon Ladies Society will be assembling baby bags for  
Shepherd’s Gate. Shepherd’s Gate is a women’s shelter which helps  

women and children in Alameda County who are suffering  
from homelessness and domestic violence.   

Save the Date 

Ladies Society  
Mother’s Day  

Luncheon 

Thursday,  

May 11, 2023 
Noon 

Cheese Beoreg Workdays - Help Needed 
 Please sign up and join us for any or all of four upcoming cheese beoreg workdays—April, 15, April 
17, May 6, and May 8 at 9:30 am. Lunch will be provided but feel free to bring something to share.  
 If you plan to attend we need to know in advance so please contact Sandi Capurro to let her know you 
are coming at: scapurro@sbcglobal.net 



Easter Yughakin   
      It is customary in the Armenian Church to provide Yughakin, especially around the feasts of Easter and 
Christmas. This practice dates as far back as the time of Moses in the Old Testament. Yughakin in Armenian 
means "price of oil". Each local church community would donate money specially earmarked towards the   
purchase of oil, which in turn would keep the lanterns burning and ultimately the doors of the Church open.  
       At this season of Christ's resurrection let us remember and continue the custom of Yughakin, so we can 
keep our "oil-burning lanterns" always burning and our doors always open at St. Vartan. Please be generous to 
the Church in observing this ancient Armenian custom. 

Home Blessing 
      The Home Blessing Service is one of the most ancient and revered traditions of the Armenian Church. 
The four necessary items to conduct this service are: red wine, water, bread, and salt.  
 For the traditional Easter Home Blessing, please contact Der Hayr for an appointment at                 
stvartanoakland@aol.com or 510-893-1671. 

St. Vartan Armenian Apostolic Church 
Rev. Fr. Krikor Zakaryan 

 
Schedule of Holy Easter Services, 2023 

 
  

Palm Sunday, April 2 
Morning Service .................................................................... 9:30 a.m. 
Divine Liturgy and Sermon ................................................. 10:00 a.m. 
Opening of the Doors &  
Service of Antasdan (in the parking lot) ................ following Badarak 
 
Holy Thursday, April 6 
Divine Liturgy—Memorial of the Last Supper ................... 10:30 a.m. 
Ladies Society Lenten Luncheon……………………………12 noon 
Washing of the Feet............................................................... 6:30 p.m. 
Service of Betrayal and Passion of Our Lord  ....................... 7:30 p.m. 
 
Good Friday, April 7 
Service of the Burial of our Lord .......................................... 6:30 p.m. 
 
Holy Saturday, April 8 
Reading of the Scriptures ...................................................... 6:00 p.m. 
Divine Liturgy ....................................................................... 6:30 p.m. 
 
Holy Easter, April 9 
Resurrection of our Lord Jesus Christ 
Morning Service .................................................................... 9:30 a.m. 
Divine Liturgy ..................................................................... 10:00 a.m. 
 
New Sunday, Merelots, April 16 
Morning Service .................................................................... 9:30 a.m. 
Divine Liturgy ..................................................................... 10:00 a.m. 
Requiem Service — Following Badarak 

 
 

Christ is risen from the dead. 
Blessed is the Resurrection of Christ. 

Hokehankist will not be offered Palm Sunday through Easter Sunday inclusive. 

Requiem Service – Hokehankist 
      A requiem will be said for 
the souls of the departed on Merelots 
Sunday, April 16. Those who would 
like to have the names of their      
departed loved ones included, should 
contact the church secretary by April 
13 at stvartanoakland@aol.com or 
510-893-1671. 

On-line Bible Study 
7 pm 

Thursday, April 13 
Wednesday, April 19 
Wednesday, April 26 

 
 

Register for Bible Study and receive 
a Zoom Meeting Link at:  

https://www.stvartanoakland.com/
events 

 

https://www.stvartanoakland.com/events
https://www.stvartanoakland.com/events


The St. Vartan Voice  

Newsletter is published once a month by St. Vartan Armenian Church. 

The deadline for all articles is the fifteenth of each month. 

Archbishop Hovnan Derderian, Primate 
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Hye Social Chair: Annette Kevranian 
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